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Likumprojekta

„Par Partnerības un sadarbības nolīgumu starp Eiropas Savienību un tās dalībvalstīm, no vienas puses, un Singapūras Republiku, no otras puses” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)
	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	 1.
	Pamatojums
	Likumprojekts izstrādāts, lai apstiprinātu Saeimā Partnerības un sadarbības nolīgumu starp Eiropas Savienību un tās dalībvalstīm, no vienas puses, un Singapūras Republiku, no otras puses (turpmāk – Nolīgums).
Latvijas interesēs ir veicināt ekonomiskās un politiskās attiecības pamatojoties uz Deklarācijas par Laimdotas Straujumas vadītā Ministru kabineta iecerēto darbību sadaļu „Ārpolitika” par valsts konkurētspējas un ilgtspējīgas attīstības sekmēšanu, īstenojot efektīvu un vienotu ārējo ekonomisko politiku, kā arī aizstāvēt ārējās ekonomiskās intereses tradicionālajās partnervalstīs, un aktīvi atbalstīt Latvijas uzņēmumus jaunajos eksporta tirgos, veidojot ciešākas attiecības ar jaunajiem ekonomiskās izaugsmes līderiem.

	 2.
	Pašreizējā situācija un problēmas, kuru risināšanai tiesību akta projekts izstrādāts, tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	2004. gada 25. novembrī ES Padome pilnvaroja Komisiju sākt sarunas par Partnerības un sadarbības nolīgumu ar sešām Dienvidaustrumāzijas Nāciju Apvienības (ASEAN) valstīm, tostarp Singapūru. Sarunas par Partnerības un sadarbības nolīgumu ar Singapūru tika sāktas 2005. gada oktobrī un tika noslēgtas 2013. gada maija beigās. Nolīgums tika parafēts 2013. gada 14. oktobrī Singapūrā.
Nolīgums ar Singapūru ir ceturtais nolīgums ar atsevišķām ASEAN valstīm, tas tika parafēts pēc nolīgumiem ar Indonēziju, Filipīnām un Vjetnamu. Ar to aizstās pašreizējo tiesisko regulējumu, kas noteikts 1980. gada Sadarbības nolīgumā starp Eiropas Ekonomikas kopienu un Dienvidaustrumāzijas valstu apvienības (ASEAN) dalībvalstīm. 
Nolīgums ar Singapūru ir vēl viens solis ceļā uz uzlabotu ES politisko un ekonomisko iesaisti Dienvidaustrumāzijā.
Nolīgums būs arī pamats Latvijas efektīvākai divpusējai iesaistei ar Singapūru, stiprinot politisko dialogu un uzlabojot sadarbību Nolīgumā iekļautajās jomās. 

Nolīgumā iekļautas ES standarta politiskās klauzulas par cilvēktiesībām, Starptautisko Krimināltiesu, masu iznīcināšanas ieročiem, vieglajiem ieročiem un kājnieku ieročiem un cīņu pret terorismu. Tajā aptverta arī sadarbība tādās jomās kā veselība, vide, klimata pārmaiņas, enerģētika, nodokļi, izglītība un kultūra, darbs, nodarbinātība un sociālie jautājumi, zinātne un tehnoloģija, kā arī transports. Nolīgumā tiek sīkāk izskatīti jautājumi saistībā ar tiesisko sadarbību, nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizēšanu un terorisma finansēšanu, organizēto noziedzību un korupciju. Nolīgums ietver arī vispārīgus principus attiecībā uz tirdzniecības un ieguldījumu jomas sadarbības veicināšanu.
Nolīgums ietver pavadvēstuli, kas ir šā Nolīguma neatņemama daļa. Pavadvēstulē abas līgumslēdzēja puses apstiprina, ka Nolīguma parakstīšanas brīdī, pamatojoties uz objektīvi pieejamo informāciju, tām nav zināms par otras puses tiesību aktiem vai to piemērošanu, kā rezultātā varētu tikt izmantots nolīguma neizpildīšanas gadījumā paredzētais mehānisms. 

Nolīgums ietver arī noteikumus par sadarbību nodokļu jomā. Ņemot vērā attīstības tendences starptautiskajā mērogā par jaunu pasaules mēroga automātiskas informācijas apmaiņas standartu nodokļu vajadzībām, tiek uzskatīts par lietderīgu, ka, parakstot nolīgumu, abas puses paraksta kopīgo deklarāciju par šo jautājumu. Lai gan kopīgā deklarācija nav Nolīguma neatņemama daļa, tajā izsaka stingru politisku apņemšanos attiecībā uz abu pušu nodomu savās divpusējās attiecībās ievērot šo jauno standartu. 

Saskaņā ar Nolīguma 49.panta otro daļu Nolīgums tiks noslēgts uz pieciem gadiem un tiks automātiski pagarināts par turpmākiem viena gada termiņiem.

Nolīgumu papildinās starp Eiropas Savienību un Singapūru 2012. gada 20. septembrī Briselē parafētais Brīvās tirdzniecības nolīgums (turpmāk – BTL), kas padziļinās abu pušu tirdzniecības attiecības, paredzot pakāpenisku un abpusēju preču un pakalpojumu tirdzniecības liberalizāciju, kā arī citus noteikumus par ar tirdzniecību saistītiem jautājumiem. Līdztekus BTL ietvers arī investīciju aizsardzības nosacījumus, par kuriem sarunas tika uzsāktas vēlāk un tuvojas noslēgumam. Abi nolīgumi nodrošinās līgumtiesiskās bāzes pamatu ES un Singapūras attiecībām, stiprinot tās un nodrošinot padziļinātu sadarbību daudzās sadarbības jomās. 

Ņemot vērā, ka Nolīgums ir jauktais starptautiskais nolīgums, kurš satur gan ES, gan dalībvalstu kompetencē esošos jautājumus, ir nepieciešama šī Nolīguma apstiprināšana visās dalībvalstīs, kā arī Padomē 
Līguma parakstīšana un vēlāk noslēgšana no ES puses notiks pamatojoties uz attiecīgajiem Padomes lēmumiem.
Nolīguma parakstīšanas ceremonija plānota 2014. gada maijā. Lai sekmētu parakstīšanas procesu, Padome aicina dalībvalstis parakstīt Nolīgumu vēl pirms parakstīšanas ceremonijas. No Latvijas puses Nolīgumu ir pilnvarota parakstīt Latvijas Ārkārtējā un pilnvarotā vēstniece ES Ilze Juhansone.

	 3.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Ārlietu ministrija
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	 II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību, tautsaimniecības attīstību un administratīvo slogu

	 1.
	Sabiedrības mērķgrupas, kuras tiesiskais regulējums ietekmē vai varētu ietekmēt
	Nolīgums neradīs tiešu ietekmi uz sabiedrību, taču tā izveidotais politiskās sadarbības mehānisms var veicināt Latvijas un Singapūras sadarbību Latvijas sabiedrībai nozīmīgās jomās, piemēram, veselības, vides, enerģētikas, izglītības un kultūras, zinātnes un tehnoloģiju, kā arī tirdzniecības un ieguldījumu jomā.

	2.
	Tiesiskā regulējuma ietekme uz tautsaimniecību un administratīvo slogu
	Nolīgums neradīs papildus administratīvo slogu un tiks īstenots no esošajiem administratīvajiem resursiem. 

	 3.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Nav attiecināms

	 4.
	 Cita informācija
	Nav


Anotācijas III un IV sadaļa – projekts šīs jomas neskar.
	 V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Nav attiecināms

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Nav attiecināms

	3.
	Cita informācija
	Nolīgums ir jauktais starptautiskais nolīgums, jo aptver jomas, kuras ir Savienības un dalībvalstu dalītajā un papildinošajā kompetencē. Saskaņā ar nolīguma 47.pantu tā „Puses” ir Savienība vai tās dalībvalstis vai Savienība un tās dalībvalstis saskaņā ar to attiecīgajām pilnvarām, no vienas puses, un Singapūras Republika, no otras puses.

Nolīguma 43.pants nosaka, ka ne šis Nolīgums, ne arī saskaņā ar to veiktās darbības nekādā veidā neietekmē dalībvalstu pilnvaras iesaistīties divpusējos sadarbības pasākumos ar Singapūras Republiku vai attiecīgos gadījumos noslēgt jaunus Partnerības un sadarbības nolīgumus ar Singapūras Republiku. 
Nolīgums aizstās pašreizējo tiesisko regulējumu starp Eiropas Savienību un Singapūru, kas noteikts 1980. gada Sadarbības nolīgumā starp Eiropas Ekonomikas kopienu un ASEAN dalībvalstīm. Nolīgumu papildinās starp Eiropas Savienību un Singapūru 2012. gada 20. septembrī Briselē parafētais Brīvās tirdzniecības nolīgums, kas padziļinās abu pušu tirdzniecības attiecības, paredzot pakāpenisku un abpusēju preču un pakalpojumu tirdzniecības liberalizāciju, kā arī citus noteikumus par ar tirdzniecību saistītiem jautājumiem.

Kopš 2000. gada 3.janvāra ir spēkā Latvijas Republikas valdības un Singapūras Republikas valdības nolīgums par gaisa satiksmi, bet kopš  2000. gada 18.februāra ir spēkā Latvijas Republikas valdības un Singapūras Republikas valdības līgums par nodokļu dubultās uzlikšanas un nodokļu nemaksāšanas novēršanu attiecībā uz ienākuma nodokļiem. 


	VI. Sabiedrības līdzdalība un komunikācijas aktivitātes

	 1.
	Plānotās sabiedrības līdzdalības un komunikācijas aktivitātes saistībā ar projektu
	Tiklīdz likumprojekta pakete tiks izsludināta Valsts sekretāru sanāksmē, tā būs pieejama sabiedrībai Ministru kabineta mājas lapā.

	 2.
	Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē
	Nav attiecināms

	 3.
	Sabiedrības līdzdalības rezultāti
	Nav attiecināms

	 4.
	 Cita informācija
	 Nav


	 VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	 1.
	 Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Nolīgumā paredzēto saistību izpildi koordinē Ārlietu mi​nistrija.  

	 2.
	 Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām un institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide, esošu institūciju likvidācija vai reorganizācija, to ietekme uz institūcijas cilvēkresursiem
	Nav attiecināms

	 3.
	 Cita informācija
	 Nav
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